
THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE MOUNT -
THOMPSON CENTER DIMENSION 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately).

Attributes

Name: THOMPSON CENTER DIMENSION 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000641
Mfr. No.: 46950
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Thompson Center
Material: Aluminum
Model: Dimension
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113408

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE
MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Nutzung des
Produkts, um sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Halte die Montage und die dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren und
Zubehörteilen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Installation den Abstand der Löcher in deinem Receiver, um sicherzustellen, dass sie mit
den Abmessungen der Montage übereinstimmen.
Stelle sicher, dass die Montage korrekt und fest sitzt, um ein Verrutschen oder Lösen während der Benutzung
zu vermeiden.
Verwende beim Anbringen der Montage ein Drehmoment von 20 inch lbs und einen Tropfen blauen Loctite,
um die Schrauben zu sichern.
Achte darauf, dass der Kanal in der Mitte der Montage nicht die Verwendung von werkseitigen Eisenvisieren
behindert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Messen den Abstand der Löcher in deinem Receiver.
Vergleiche die Maße mit den veröffentlichten Abmessungen der Montage.

Installation:

Positioniere die Montage auf dem Receiver.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Montage zu befestigen.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf (Loctite separat erhältlich).

Nutzung:

Montiere die ZielfernrohrRinge und das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Stabilität der Montage vor der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott
und Aluminium.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts wende dich bitte
an den Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden solltest. Überprüfe
regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um auf dem Laufenden zu bleiben.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des Produkts!
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Safety Instruction Guide for Thompson Center
Dimension Picatinny Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the Thompson Center Dimension Picatinny Scope Mount. This guide provides important
safety information and instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mount is compatible with your rifle model and specifications.
Always handle firearms and related accessories with care and follow standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for signs of wear or damage before each use.
If you notice any abnormalities or defects, do not use the product and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that your firearm is unloaded before attaching or detaching the scope mount.
Use caution when tightening screws; overtightening may damage the mount or the firearm.
Make sure the scope mount is securely attached before using your firearm.
When using the scope mount, ensure that it does not obstruct the view of factory iron sights, if applicable.
Be aware of potential hazards such as recoil or environmental conditions that may affect the scope mount's
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the mount dimensions.

Installation Steps

Align the Picatinny base with the mounting holes on your rifle.
Insert screws into the holes and handtighten them to hold the mount in place.
Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs of torque.
Apply a small drip of blue Loctite to the screws to secure them in place.
Allow the Loctite to cure as per the manufacturer's instructions before using the firearm.

Usage

After installation, check the stability of the scope mount by gently shaking it.
Ensure that your scope rings and accessories are properly mounted and secured.
Regularly check the mount during use for any signs of loosening or wear.

Disposal Instructions
When disposing of the scope mount, follow local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Ensure that any hazardous materials are disposed of according to local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer or authorized dealers.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Thompson Center Dimension Picatinny Scope Mount. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Montages de
Lunette EGW Thompson Center Dimension Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW Thompson Center Dimension Picatinny. Ce guide de sécurité a pour
but de vous fournir des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement toutes les instructions et recommandations avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est compatible avec votre récepteur avant l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :
Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Appliquez une goutte de loctite bleue pour sécuriser les vis (loctite vendu séparément).

Utilisation :
Évitez de monter des accessoires qui pourraient interférer avec l'utilisation des organes de visée en fer
d'origine.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés.

Environnement :
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).
Protégez le montage de l'exposition à des produits chimiques corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous :

Avant de commencer l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour vous
assurer qu'il correspond aux dimensions publiées par EGW.

Installation du montage :

Alignez le montage sur le récepteur.
Insérez les vis fournies dans les trous du montage et serrezles à l'aide d'une clé dynamométrique
réglée sur 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour garantir leur maintien.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la stabilité du montage en exerçant une pression sur les accessoires montés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le montage dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le montage est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web d'EGW ou
contacter votre revendeur local.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le montage de lunette EGW Thompson Center Dimension
Picatinny en toute confiance. Assurezvous de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels potentiels
en consultant régulièrement les plateformes de sécurité pertinentes. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre
priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW per la tua Thompson Center Dimension. Questo prodotto è
progettato per offrire una solida base per l'installazione di ottiche e accessori. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Utilizza sempre gli strumenti appropriati durante l'installazione.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche raccomandate.
Utilizza una coppia di serraggio di 20 pollicilbs e una goccia di Loctite blu per garantire una tenuta sicura.
Verifica che il montaggio non ostacoli l'uso delle mire in ferro di fabbrica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi di
serraggio.
Misurazione: Misura la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni
pubblicate.
Posizionamento: Posiziona il montaggio Picatinny sulla base del ricevitore.
Fissaggio: Utilizza le viti fornite per fissare il montaggio. Assicurati di applicare una coppia di serraggio di 20
pollicilbs.
Applicazione di Loctite: Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) sulle viti per garantire
una tenuta sicura.
Controllo: Dopo l'installazione, verifica che il montaggio sia saldamente fissato e non presenti movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il montaggio Picatinny EGW in modo sicuro ed efficace.
Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
THOMPSON CENTER DIMENSION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika THOMPSON CENTER DIMENSION 1PIECE PICATINNY BASE 0 MOA.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z
przepisami Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji montażu i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem sprawdź, czy montaż jest prawidłowo zamocowany na receiverze.
Używaj momentu obrotowego 20 calilbs podczas instalacji.
Użyj kropli niebieskiego loctite, aby zabezpieczyć śruby (loctite sprzedawany osobno).
Unikaj nadmiernego dokręcania, które może prowadzić do uszkodzenia montażu lub receivera.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mierzenie otworów: Zmierz odległość otworów w swoim receiverze przed zakupem, aby upewnić się, że
pasuje do wymiarów opublikowanych przez producenta.
Montaż:

Umieść montaż na receiverze.
Użyj śrub dostarczonych z montażem do przymocowania go do receivera.
Użyj momentu obrotowego 20 calilbs, aby dokręcić śruby.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na śruby przed ich dokręceniem.

Użytkowanie: Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystko jest stabilne przed użyciem broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skonsultuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu na przyszłość. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych
wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania montażu celownika THOMPSON CENTER DIMENSION.
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THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE
MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE MOUNTin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa kiinnittää tähtäinkiikareita ja muita lisävarusteita kivääriisi. Lue
tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat tiukasti paikoillaan.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käytössä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Vältä tuotteen käyttöä, kun olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n julkaistuja mittoja.
Asenna Picatinnykiinnike seuraavasti:

Aseta kiinnike paikalleen ja varmista, että se on oikeassa kulmassa.
Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä ja lisää pisara sinistä Loctitea (Loctite myydään erikseen).

Tarkista kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina.
Käytä kiikaria vain sen tarkoitetussa käytössä ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Poista tuote käytöstä, jos huomaat mitään poikkeavaa tai epätavallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
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Säkerhetsinstruktioner för THOMPSON CENTER
DIMENSION PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Produkten är avsedd för användning med gevär och ska endast användas enligt dessa
instruktioner.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker, inklusive felaktig installation och användning av felaktiga
tillbehör.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s
Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Produkten är inte avsedd för användning av barn utan övervakning av en vuxen.
Kontakta EU: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid rätt verktyg och teknik vid installation för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller brister.
Följ tillverkarens rekommendationer för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Mät hålavståndet: EGW rekommenderar att du mäter hålavståndet i din mottagare för att bekräfta att det
stämmer överens med de dimensioner som publicerats.
Montering:

Placera Picatinnyskenan på geväret.
Använd Picatinnykorsspåren för att justera kikarsikte ringar och andra tillbehör.
Se till att kanalen i mitten inte hindrar användningen av fabriksmonterade korn.

Vridmoment: EGW rekommenderar ett vridmoment på 20 tum lbs för installationen.
Användning av Loctite: Applicera en droppe blå Loctite (Loctite säljs separat) på skruvarna för att säkerställa
att de sitter fast ordentligt.
Kontrollera installationen: Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Avfallshantering
Avfallshantering: När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning och avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade
kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod na bezpečné používání montáže puškohledů
THOMPSON CENTER DIMENSION PICATINNY

Úvod
Tento dokument slouží jako návod k bezpečnému používání montáže puškohledů THOMPSON CENTER
DIMENSION PICATINNY. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistilo bezpečné
a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte montáž puškohledů mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že rozměry otvorů ve vašem přijímači odpovídají specifikacím montáže.
Používejte pouze doporučené nástroje a materiály při instalaci.
Při utahování šroubů dodržujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber.
Při instalaci použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů (Loctite se prodává samostatně).
Zkontrolujte, zda montáž nebrání používání továrních železných mířidel.

Pokyny pro instalaci a používání
Změřte vzdálenost otvorů ve vašem přijímači a potvrďte, že odpovídají rozměrům montáže.
Umístěte montáž na přijímač a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Pomocí doporučeného utahovacího momentu utáhněte šrouby.
Naneste kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění.
Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a zda nedochází k žádným pohybům.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktování k
dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže puškohledů THOMPSON CENTER
DIMENSION PICATINNY.


